
spô so bi los� má na úze mí Es tón ska rov na kú plat nos� ako od bor ná spô so bi los� zís ka ná v Es tón sku, uve de ná v ta -
bu¾ ke. K ta ké mu po tvr de niu musí by� pri lo že né osved če nie vy da né prí sluš ným or gá nom Es tón ska, kto ré osved ču -
je, že táto oso ba v sú la de s práv ny mi pred pis mi Es tón ska vy ko ná va la po vo la nie zub né ho le ká ra na úze mí Es tón -
ska naj me nej po čas troch po sebe na sle du jú cich ro kov v prie be hu pia tich ro kov pred chá dza jú cich dňu vy da nia
toh to osved če nia, ale bo 

l) vzde la nie do lo že né do kla dom o vy so ko škol skom vzde la ní, z kto ré ho vy plý va, že toto vzde lá va nie sa za ča lo na úze -
mí bý va lé ho So viet ske ho zvä zu pred 21. au gus tom 1991, ak prí sluš ný or gán Lo tyš ska po tvr dil, že táto od bor ná
spô so bi los� má na úze mí Lo tyš ska rov na kú plat nos� ako od bor ná spô so bi los� zís ka ná v Lo tyš sku, uve de ná v ta -
bu¾ ke. K ta ké mu po tvr de niu musí by� pri lo že né osved če nie vy da né prí sluš ným or gá nom Lo tyš ska, kto ré osved ču -
je, že táto oso ba v sú la de s práv ny mi pred pis mi Lo tyš ska vy ko ná va la po vo la nie zub né ho le ká ra na úze mí Lo tyš ska
naj me nej po čas troch po sebe na sle du jú cich ro kov v prie be hu pia tich ro kov pred chá dza jú cich dňu vy da nia toh to
osved če nia, ale bo 

m) vzde la nie do lo že né do kla dom o vy so ko škol skom vzde la ní, z kto ré ho vy plý va, že toto vzde lá va nie sa za ča lo na úze mí 
bý va lé ho So viet ske ho zvä zu pred 11. mar com 1990, ak prí sluš ný or gán Lit vy po tvr dil, že táto od bor ná spô so bi los�
má na úze mí Lit vy rov na kú plat nos� ako od bor ná spô so bi los� zís ka ná v Lit ve, uve de ná v ta bu¾ ke. K ta ké mu to po -
tvr de niu musí by� pri lo že né osved če nie vy da né prí sluš ným or gá nom Lit vy, kto ré osved ču je, že táto oso ba v sú la de
s práv ny mi pred pis mi Lit vy vy ko ná va la po vo la nie zub né ho le ká ra na úze mí Lit vy naj me nej po čas troch po sebe na -
sle du jú cich ro kov v prie be hu pia tich ro kov pred chá dza jú cich dňu vy da nia toh to osved če nia, ale bo 

n) vzde la nie do lo že né do kla dom o vy so ko škol skom vzde la ní, z kto ré ho vy plý va, že toto vzde lá va nie sa za ča lo na úze -
mí bý va lej Ju ho slá vie pred 25. jú nom 1991, ak prí sluš ný or gán Slo vin ska po tvr dil, že táto od bor ná spô so bi los� má
na úze mí Slo vin ska rov na kú plat nos� ako od bor ná spô so bi los� zís ka ná v Slo vin sku, uve de ná v ta bu¾ ke. K ta ké mu
po tvr de niu musí by� pri lo že né osved če nie vy da né prí sluš ným or gá nom Slo vin ska, kto ré osved ču je, že táto oso ba
v sú la de s práv ny mi pred pis mi Slo vin ska vy ko ná va la po vo la nie zub né ho le ká ra na úze mí Slo vin ska naj me nej po -
čas troch po sebe na sle du jú cich ro kov v prie be hu pia tich ro kov pred chá dza jú cich dňu vy da nia toh to osved če nia.

C. V ka te gó rii far ma ce ut 

Ako vy so ko škol ské ma gis ter ské vzde la nie v od bo re far má cia zís ka né na úze mí Slo ven skej re pub li ky v ka te gó rii far -
ma ce ut sa uzná va vzde la nie do lo že né
a) do klad mi pod ¾a tej to ta bu¾ ky:

Kra ji na Ná zov kva li fi ká cie Ude ¾u jú ci or gán Sprie vod né osved če -
nie ku kva li fi ká cii

Belgicko/Belgique/
België/Belgien/

— Diploma van apotheker
— Diplôme de pharmacien

1. De universiteiten / les
universités
2. De bevoegde
Examencommissie van de
Vlaamse Gemeen-schap
/le Jury compétent
d’enseignement de la
Communauté française

—

Dánsko /Danmark/ Bevis for bestået
farmaceutisk
kandidateksamen 

Danmarks Farmaceutiske
Højskole

—

Nemecko
/Deutschland/

Zeugnis über die
Staatliche
Pharmazeutische Prüfung 

Zuständige Behörden —

Grécko /EkkÜy/ ¢deia Ürjgrgy uaqlajetsijoý
epaccÝklasoy

MolaqviajÞ Atsodioßjgrg —

Španielsko
/Espańa/

Título de licenciado en
farmacia

Ministerio de Educación y
Cultura / El rector de una
Universidad

—

Francúzsko
/France/

Diplôme d’Etat de
pharmacien/Diplôme
d’Etat de docteur en
pharmacie

Universités —

Island Próf frHskóla Islands
í lyfjafrćdi

Islandská univerzita —

Írsko /Ireland/ Certificate of Registered
Pharmaceutical Chemist

— —
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Kra ji na Ná zov kva li fi ká cie Ude ¾u jú ci or gán Sprie vod né osved če -
nie ku kva li fi ká cii

Taliansko /Italia/ Diploma o certificato di
abilitazione all’esercizio
della professione di
farmacista ottenuto in
seguito ad un esame di
Stato

Università —

Lichtenštajnsko
/Liech ten ste in/ 

Diplôme d’Etat de
pharmacien

Jury d’examen d’Etat +
visa du ministre de
l’éducation nationale

—

Luxembursko
/Luxembourg/

Diplomy, osvedčenia a iné
tituly udelené v inom štáte, 
uvedené v tejto tabu¾ke
a v súvisiacich bodoch
a osvedčenie o ukončenej
praktickej odbornej
príprave vydané
kompetentnými úradmi

— —

Ho land sko
/Ne der land/

Ge tu ig schrift van met goed 
ge volg af ge legd
apot he ker se xa men

Faculteit Farmacie —

Nórsko /Norwey/ Bevis for bestàtt
cand.pharm. eksamen

Univerzitná fakulta —

Rakúsko
/Österreich/

Staatliches
Apothekerdiplom

Bundesministerium für
Arbeit, Gesundheit und
Soziales

—

Portugalsko
/Portugal/

Carta de curso de
licenciatura em Ciências
Farmacêuticas

Universidades —

Fínsko
/Suomi/Finland/

Proviisorin tutkinto /
provisorexamen 

1. Helsingin yliopisto /
Helsingfors universitet
2. Kuopion yliopisto

—

Švédsko /Sverige/ Apotekarexamen Uppsala universitet

Švajčiarsko
/Switzerland/

Eidgenössisch diplomierter 
Apotheker/titulaire du
diplôme fédéral de
pharmacien/titolaire di
diploma federale di
farmacista

Federálne ministerstvo
vnútra

—

Spojené krá¾ovstvo
Ve¾kej Británie
a Severného Írska
/United Kingdom

Certificate of Registered
Pharmaceutical Chemist’

— —

Česká republika
/Česká republika/

Diplom o ukončení studia
ve studijním programu
farmacie (magistr, Mgr.)

Farmaceutická fakulta
univerzity v České
republice 

Vysvědčení o státní
závěrečné zkoušce

Estónsko /Eesti/ Diplom proviisori õppekava 
läbimisest

Tartu Ülikool —

Cyperská republika 
/Êýðñïò/

Ðéóôïðïéçôéêü ÅããñáöÞò
Öáñìáêïðïéïý 

Óõìâïýëéï ÖáñìáêåõôéêÞò —

Lotyšsko /Latvija/ Farmaceita diploms Universitâtes tipa augstskola —

Litva /Lietuva/ Aukštojo mokslo diplomas,
nurodantis suteikà
vaistininko profesinæ
kvalifikacià 

Universitetas —
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Kra ji na Ná zov kva li fi ká cie Ude ¾u jú ci or gán Sprie vod né osved če -
nie ku kva li fi ká cii

Maïarsko
/Magyarország/

Okleveles gyógyszerész
oklevél (magister
pharmaciae, abbrev.:

mag. pharm.) 

Egyetem —

Malta /Malta/ Lawrja fil-farmacija Universita` ta‘ Malta —

Po¾sko /Polska/ Dyplom ukończenia
studiów wyższych na
kierunku farmacja z
tytułem magistra

1. Akademia Medyczna

2. Uni wer sy tet Me dycz ny

3. Col le gium Me di cum
Uni wer sy te tu
Ja giel loń skie go

—

Slovinsko
/Slovenija/

Diploma, s katero se
podeljuje strokovni naziv
„magister farmacije“/
„magistra farmacije“

Univerza Potrdilo o opravljenem
strokovnem izpitu za
poklic magister farmacije 
/magistra farmacije

b) do kla dom o zís ka ní vzde la nia v prí sluš nom člen skom štá te, kto rý nie je uve de ný v ta bu¾ ke, ale je do pl ne ný osved če -
ním prí sluš né ho or gá nu člen ské ho štá tu o tom, že sa po va žu je za do klad rov no cen ný s do klad mi uve de ný mi v ta bu¾ -
ke. V osved če ní sa uvá dza, že bolo vy da né po zís ka ní dip lo mu, cer ti fi ká tu ale bo iné ho do kla du o zís ka ní vzde la nia
v prí sluš nom člen skom štá te, z kto ré ho vy plý va, že spĺ ňa všet ky mi ni mál ne po žia dav ky uve de né v oso bit nom pred pi -
se a že člen ský štát, kto rý ho vy dá va, ho po va žu je za rov no cen ný s tými, kto ré sú uve de né v ta bu¾ ke, ale bo

c) do kla dom pod ¾a pís me na a) a osved če ním prí sluš né ho člen ské ho štá tu, že oso ba vy ko ná va la čin nos ti v ob las ti prí pra -
vy lie ko vých for mu lá rov, vý ro by a skú ša nia lie kov, skú ša nia lie kov v la bo ra tó riu na skú ša nie lie kov, skla do va nia,
ucho vá va nia a do dá va nia lie kov na úrov ni ve¾ ko ob cho du, prí pra vy, skú ša nia, skla do va nia a do dá va nia lie kov do ve rej -
ných le kár ní, prí pra vy, skú ša nia, skla do va nia a do dá va nia lie kov v ne moc ni ciach a pos ky to va nia in for má cií a po ra -
den stva o lie koch v prí sluš nom člen skom štá te rov na ký čas, ak prí sluš ný člen ský štát vy ža du je, aby bol dip lom uve de -
ný v ta bu¾ ke pre ka te gó riu far ma ce ut do pl ne ný ïal ší mi od bor ný mi skú se nos �a mi. Také uzna nie sa ne vz�a hu je na
dvoj roč né ob do bie od bor nej pra xe zís ka né v Lu xem bur sku na ude le nie štát ne ho po vo le nia na ot vo re nie le kár ne,

d) do kla dom prí sluš né ho or gá nu člen ské ho štá tu, z kto ré ho vy plý va, že vzde lá va nie síce ne spĺ ňa lo všet ky mi ni mál ne
po žia dav ky uve de né v oso bit nom pred pi se, ale v prí sluš nom člen skom štá te tr va lo naj me nej šty ri roky, a je do pl ne -
ný osved če ním prí sluš né ho or gá nu prí sluš né ho člen ské ho štá tu, v kto rom sa uvá dza, že do klad sa po va žu je za
rov no cen ný s do kla dom uve de ným v ta bu¾ ke,

e) do kla dom z Ta lian ska, kto rý bol vy da ný oso bám, kto ré sa za ča li vzde lá va� v Ta lian sku pred 1. no vem brom 1993
a vzdel áva nie skon či li naj ne skôr pred 1. no vem brom 2003, z kto ré ho vy plý va, že vzde lá va nie síce ne spĺ ňa lo všet ky
mi ni mál ne po žia dav ky uve de né v oso bit nom pred pi se, ale je do pl ne né osved če ním prí sluš né ho ta lian ske ho or gá -
nu, že oso ba naj me nej po čas troch po sebe na sle du jú cich ro kov v prie be hu pia tich ro kov pred vy da ním osved če nia
vy ko ná va la v Ta lian sku čin nos� far ma ce u ta, a pre to prí sluš ný ta lian sky or gán po va žu je do klad za rov no cen ný
s do kla dom uve de ným v ta bu¾ ke, 

f) do kla dom prí sluš né ho or gá nu člen ské ho štá tu, z kto ré ho vy plý va, že vzde lá va nie síce ne spĺ ňa lo všet ky mi ni mál ne
po žia dav ky uve de né v oso bit nom pred pi se, ale v prí sluš nom člen skom štá te bolo za ča té pred jeho vstu pom do Eu -
róp skej únie, ak je do pl ne ný osved če ním vy da ným prí sluš ným or gá nom člen ské ho štá tu, že oso ba v da nom člen -
skom štá te vy ko ná va la jed nu z čin nos tí uve de nú v pís me ne b) naj me nej po čas troch po sebe na sle du jú cich ro kov
v prie be hu pia tich ro kov pred vy da ním osved če nia, 

g) do kla dom o zís ka ní uni ver zit né ho ale bo iné ho rov no cen né ho vzde la nia vo far má cii v prí sluš nom člen skom štá te,
kto rý nie je uve de ný v ta bu¾ ke, ale je do pl ne ný osved če ním prí sluš né ho or gá nu člen ské ho štá tu, že sa po va žu je za
dip lom uve de ný v ta bu¾ ke, teda do klad opráv ňu jú ci oso bu vy ko ná va� čin nos ti uve de né v pís me ne b). V osved če ní
sa uvá dza, že bolo vy da né po zís ka ní dip lo mu, cer ti fi ká tu ale bo osved če nia o zís ka ní aka de mic ké ho vzde la nia
v prí sluš nom člen skom štá te a že člen ský štát, kto rý ho vy dá va, ho po va žu je za rov no cen né s tými, kto ré sú uve de -
né v ta bu¾ ke, ale bo

h) do kla dom zís ka ným na úze mí bý va lej Ne mec kej de mo kra tic kej re pub li ky, z kto ré ho vy plý va, že vzde lá va nie síce
ne spĺ ňa lo všet ky mi ni mál ne po žia dav ky uve de né v oso bit nom pred pi se, ale do klad bol zís ka ný pred zjed no te ním
Ne mec ka a opráv ňu je oso bu vy ko ná va� čin nos� far ma ce u ta na úze mí Spol ko vej re pub li ky Ne mec ka za rov na kých
pod mie nok, ako sú do kla dy uve de né v ta bu¾ ke, a bol do pl ne ný osved če ním prí sluš né ho ne mec ké ho or gá nu, v kto -
rom sa uvá dza, že oso ba vy ko ná va la čin nos� far ma ce u ta v Ne mec ku naj me nej po čas troch po sebe na sle du jú cich
ro kov v prie be hu pia tich ro kov pred vy da ním osved če nia,

i) do kla dom vy da ným prí sluš ným or gá nom iné ho člen ské ho štá tu osved ču jú cim, že do klad o vzde la ní zís ka ný v štá -
te, kto rý nie je člen ským štá tom, uznal ako rov no cen ný s do kla dom zís ka ným po ab sol vo va ní pot reb né ho vzde lá -
va nia a pot reb nej od bor nej zdra vot níc kej pra xe v tom to člen skom štá te, kto rý je uve de ný v ta bu¾ ke, 
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